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Szerkesztősei iroda:
Nagy-Becski • £,

Záyolya-utcza 1-ső szám,
!>cvá a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Plettz Fér. Pál könyvnyomda la 
Nagy becskerek, Zápolya-ntcza 1 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendók.

Telefon 21. szám.

Előfizetési árak :i 0

iW;-: "• - — — 24 korEgész évre 
Félévre — 
Negyedévre — 
Egy hóra -------
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— Egyes szára ára '8 fill —fí

Hirdetések
ß a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési
irodákban.
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POLITIKAI NAPILAP. Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével

■Indeenap délután 5 órakor.Felelős szerkesztő t Dr. Brájjer Lajos.
aaaaäMsssöfKia

Nagybeoskerek, 1900. XXIX- évfolyam. 145 -iám. Kedd, junius 26

A király szobra. Az alkotmány tiszteletében 
egyetlen uralkodója sem múlja felül. Lo­
vaglás erényeit minden nép elismeri és 
ünnepli. Jósága, türelme, bölesesége, egy­
szerű életmódja még azokban is tiszteletet 
gerjeszt, a kik távolból szemlélik vonzó 
alakját.

Ám mindezen tulajdonságait közvetlen 
közelből látja és élvezi a magyar nemzet. 
Ez az oka, hogy bár lojális nép vagyunk, 
soha még nem volt ily intenzív nálunk a 
király kultusz Messze, nagyon messze, szá 
zadokra vissza kell menni a históriában, 
mig oly népszerű alakra bukkanunk, 
mily népszerű Ferenc József ő felsége.

Az a benső viszony, a mely közte és 
a nemzet között van, egyenesen megható 
és páratlan a maga nemében. Mária Terézia 
az egyetlen egész hatalmas családjából, a 
ki oly közel férkőzött a magyarság szivé­
hez, mint ő, azzal a különbséggel mégis, 
hogy Mária Terézia népszerűsége inkább a 
közép- és a főúri osztály körében vert gyö­
keret. mig Ferenc József ő felségét az 
egész nép szeretete fogja körül, palotákban 

Meghatva köszöntjük a szobort, Zala és kicsiny kunyhókban egyaránt.
György poétikus müvét, mint látható bizo- Ez az általános, a nép minden réte-
nyitékát a király és nemzet kölcsönös vi gére kiterjedő szeretet és ragaszkodás vi­
szonyának. A nép szeretete és hü ragasz- lárd támasza az ősz uralkodónak. Támasza 
kodása emelte s oly fejedelemnek emelte, és méltó büszkesége, mert a föld nem egy 
a kit az egész földkerekség, annak vala- fejedelme irigyelheti tőle, 
mennyi nemzete tisztel, hódolva hajlott h alomszó vad 
korának, bölcseségének, szivjóságának és 
humánus érzésének.

világ Sok súlyos gondjai között, az osztrák 
viszonyok gyógyításával és elszigetelésével 
vesződve, nagy megnyugvás lehet ő Felségé­
nek a magyar nemzet osztatlan szeretete.

E viszony mind bensőbbé tétele és 
gyöngéd ápolása a Széli Kálmán kormány­
zatának egyik főtörekvése. Ennek tudatá­
ban üdvözölte táviratban a bruck-ujfalui 
ünneplő közönség Magyarország miniszter- 
elnökét, a ki lelkes, meleg szavakkal vá­
laszolt.

a
Nagybeoskerek, junius 26.

A ki lovaglás fejedelmi erényeinél és 
mélységes alkotmányos érzületénél fogva 

magyar nemzet szivében él, még életé­
ben szobrot kapott: Ferenc József, magyar 
király. Ez az első szobra magyar földön, a 
hol tisztelik, szeretik mindenfelé, a hol 
alattvalói hűséggel Övezik körül trónját és 
személyét

A szobor kicsiny, a határon állította 
fel a honfiak kegyelete és áldozatkészsége. 
Csendben, úgyszólván bizalmas körben lep­
lezték le tegnap Bruck-Ujfaluban. Nem is 
valami jelentős alkalomból állították fel. 
De azért e szobor felállításának gondolata 
a nemzeti érzés talajából nőtt ki és szim 
bólikus jele a magyar nemzet dinasztikus 
hűségének.

Az ünnepély nem volt országos jel­
legű, egy törvényhatósági ünnep keretében 
folyt le. Ám Széli Kálmán üdvözlő távirata, 
a melyet a főispánhoz intézett, az egész 
nemzet érzelmeit tolmácsolta.

a

Az a polit'ka, a melyet Széli Kálmán 
intéz s a mely szerencsésen elnyugt itta a 
szilaj szenvedélyeket és barlangjába vissza­
hajtotta a párfgyiilölködést, az erők össze­
foglalásának, a békés parlamenti és párt­
közi viszonyok előidézésének e politikája 
nagyon alkalmas arra is, hogy a korona 
és nemzet közt levő viszonyt mind ben­
sőbbé tegye és hazánk javára okosan fel­
használja.

a

A leleplezett királyszobor pedig állani 
fog, mint látható bizonyitéka a magyar 
nemzet dinasztikus érzésének.

Torontálvármegye májusban.
— A közigazgatási bizottság ülése. —

Nagybecskerek, junius 26.
Torontálvármegye közigazgatási bizottsága 

tegnap tartotta Rónay Jenő főispán elnöklete 
alatt rendes havi ülését, melyen jelen voltak: 
Dr. Deiiimanics Lajos alispán, Botka Béla fő­
jegyző, Poroszkay Béla főügyész, dr. Mihálovics 
Ödön árvaszéki elnök, Kéler Ákos tb. főügyész, 
Tóth István pénzügy igazgató, dr. Chudovszky 
Géza kir. ügyész, dr. Szabó Mihály tanfelügyelő, 
dr. Piechl Szilárd főorvos, Hegedűs János anya­
könyvi felügyelő, Faur Kornél áilamépitészeti 
hivatalfönök, Rigó István tb. főjegyző, Szépffy 
Elemér bizottsági jegyző, továbbá Babics József, 
Jankó Ágost, Vinczehidy Izsó {?. Ste:r:tzer Géza

mit se hata
, se a szuronyok hegyével el 

nyerni nem lehet: az alattvalók szivének 
meleg, odaadó lüktetését.

A bruck-uj falui szobor csak szimbó­
lum. Szimbóluma annak a nemes érzelmi

Mély és maradandó nyoma lesz e nagy 
uralkodónak a históriában. Kormányzatá­
nak hosszú évtizedei alatt sok megpróbál­
tatás és csapás érte; családi életére fia. hit­
vese elhunytával tragikus árnyékos, eresz­
kedtek ; a politika gondjai soha, egy pilla­
natra sem enger ték nyugodni s ő, aki két 
hatalmas állam koronáját viseli fején, a
munkában, a szakadatlan tevékenységben i trónnak s a. neminek haladása, fejlődése, bizottsági tagok.
előljárt mindig s nem ma, legelső munkása b _ int roppant erkölcsi tényező, kifele is A bizottság először is az ü„yvim.. .zabály-

zatot tárgyalta és módosította.

közösségnek, a mely korona és nemzet 
között fönnáll. Ez az érzelmi közösség sok 
nehéz félreértés felhőjét oszlatja el, az 
államélet sok gondjától megszabadít és sok 
veszedelmes örvényen segíti át az állam 
hajóját. Ez az érzelmi közösség ereje a

imponál.nemzetének.

A „T0R0NTÁI “ tárcája. ha a jókora csomag >t kézhez kapja, nyugodt ! tudunk olvasni. S ha ezt tüzbe dobtuk, minden, 
lehet, hogy minden sor Írást visszakapott. a mi számunkra marad: egy furcsa emlék.

Ni, ni, tehát csalást követtünk el, kedves De nem minden jegyzék-váltás, illetőleg
barátom? Tehát azt hazudjak szivünk „egykori“ csomag csere megy végbe csak úgy simán,
szereimének, hogy visszahoztuk az egész szerelmi könnyedén. Éppen a barátom visszatartott leve-

.un levelezést s ez alatt otthon rejtegetjük a leg- leiből jut eszembe egy történet, midőn a szerel-
Nemrégiben a legjobb barátomat abban a beC8eaebb relikviákat? mes levelek visszaküldése nem jelentette az

pillanatban leptem meg, a min az asz a Nem. Nem csalunk — csak nem mondunk utolsó hid elégetését, hanem egy uj hid épi-
egy selyemfonállal körülkótozott csomagot vett ^ . t Azt ÄHitjuk, h , mi kTele, tését. '
ki s azt felbontotta. Úgy vettem eszr^, ogy a ^ gop papjr között hamarosan összeszedhettünk, 

szereunes leveleket tartalmaz, a mit ^ ögMeBeedtük 8 lehet, hogy otthon eltévedt még
néhány ievelecaae, nehány jelentéktelen papir- 
darabocska, de mihelyest megtaláljuk, az esetleges 
leletet visszaküldjük. így megtarthatunk néhány 
levelet és tiszta marad a lelkiismeretünk.

A szerelmes levelekről

S azt hiszem, hogy sok száz ilyen állító­
lagos hidelégetés nem egyéb uj hid-épitésnél. 
A dolog nagyon világos, a mint ezt egy festő 
barátom sorsa bizonyítja.

A jó fiú irgalmatlanul összeveszett ideál­
jával. A civódások ugyan a szerelmesek rendes 
és jogos privilégiumát képezik, de a viszály, mely 
ez alkalommal támadt a két szerelmes közt, 
már csakugyan komoly volt.

Mindaketten méltán haragudhattak egymásra 
a elég okuk volt egymásnak meg nem bocsátani. 
Az ügy elmérgesedett s már nem akadt mód az 
ellentétek kiegyenlítésére.

Mikor a levólvisszaadásig fejlett az ügy, a 
művész e sorokat kapta:

„Tisztelt Uram! Kérem legyen szives 
azokat az irkafirkákat, miket egyszer-másszor 
önnek írtam, postafordultával nekem vissza­
küldeni. Cserébe itt küldöm Önnek papírjait. 
T. Margit.“

Mit lehetett tenni ? felgyújtani kellett az 
utolsó hidat. S a festő különben is el volt tökéivé 
szakítani azzal a gonoszszal, szívtelennel. . . . S 
még sem küldte vissza az összes leveleket. A 
következő levelet irta:

„Tisztelt Nagysám! Ide mellékelve ezen­
nel kezeihez származtatom mindazon „irka­
firkáját“, melyeket különböző ládáimból ezer 
meg ezer levél között ősszekeresgélni képes

csomag
különben barátom szokatlan viselkedéséből is
gyanítottam.

Az ábrándos lelkű ifjú, ki rendesen nem 
igen szokott külsejével törődni, ma fekete kabá­
tot és cilindert viselt, kezében keztyüt tartott és 
úgy látszott, valami vizitre készül. A leveleket 
egymásután megnézegette, nehányat gondosan 
visszatett a fiókba, a legtöbbjét újra összecsoma­
golta és azután kabátja zsebébe téve, csak any- 
nyit szólt:

— Most mér mehetünk.
Tisztán állott előttem az egész helyzet. Az 

én barátom most készült az úgynevezett utolsó 
látogatásra. Valami komoly akadály merült fel 
közte s szive választottja közt s vissza kedett 
adnia a leveleket, a miket a leánytól kapó t. 
A szerelmi levelezés mindig a legutolsó elinté-

szerelmes férfi

A mint igy elmélkedtem barátom szerelmi 
levelezése fölött, eszembe jutott a sok minden 
féle szerelmi levelezés, a miről hallottam, vagy 
a mit magam űztem. Régi szerelmi történetek 
elevenedtek fel lelkemben.

Azok a nyolc-tiz oidalos sűrűn irt levélkék 
és az azokra türelmetlenül lesett válaszok; extra 
borravaló reményében száguldó hordárok ; késő 
este váratlanul betoppanó házmesterek; jószivü 
sógornők, kik mindig készek fiatal szerelmesek 
ügyeit előmozdítani; ártatlan kis hugocskák, kik 
egy cukrozott gesztenyéért levelek átadására 
vállalkoznak; órákon át való sétsgyaloglások 
egy és ugyanazon ház körül; kávéházi ablakok 
nál való makacs tartózkodás stb.

S mind e naiv mulatságnak mi az ered­
ménye? Jó nagy csomag szerelmes levél, egy 
bolondosán mulatságos paksaméta.

S azután eljön az idő, hogy e csomagot
mi marad az egész

zendő ügy. S ha egyszer a 
minden levelet visszaad a szeretett nőnek, úgy 
érzi hogy megszakadt köztük minden kapocs.

’ a szerelmes levelek visszaadása tehát egy­
értelmű az utolsó hid elégetésével. Barátom 
utolsó hidat volt elégetendő, de a kópé nem
minden levelet csomagolt be. . ,,

Miket tett félre? Tán éppen a legkedvesebb
leveleket dugdosta el ? Tán éppen a legheve­
sebb emléktől nem akar megválni? Hisz a szere- 

emlékezhetik minden levélre s

az

kell adnivissza
szerelmeskedésböl? Semmi. Azaz pardon, marad 
egy másik bolondosabban mulatságos csomag: saját 
visszakapott levelezésünk, melyet csak pironkodva

tett leány nem

A hivatalos melléklet 138. számával.
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1900. június 26.Tsnmtáí.2
lete alatti börtönben volt május végén jogere jelent a magyar művészetre nézve. 3 heti tar- 
jüleg elitélve 86 férfi, 6 nö ; felebbezés latti j tózkodása alatt néhány igen szép tájképek festett 
vizsgálati fogoly volt 9 férfi, 2 nö; Ítéletien j Illés, melyek közül az „Esti csend“, „Utolsó nap­
maradt 3 férfi. A rabmunkákból befolyt az állam \ sugár , „Napkelt.-; „O-Béga részlet“ „Halász 

részére 168 korora 41 fillér, a munkások részére j csendélet“ bizonyára szenzációt fog kelteni az

97 kor. 01 fill. Az elhasznált munkanapok őszi tárlaton.
, 1ßqn ! — Hymen. Szunyogh András temes-kubini

sz ma * kir. járásbiró szombaton tartotta esküvőjét Lugo-
; són Mattiasich Dezső ottani kir. közjegyző hu- 
' gával, Mattiasich Margit kisasszonynyal, Mattia 
i sich Ferenc volt nagyszentmiklóei ügyvéd 
\ leányával.

A tanügyi tételeknél nagy feltűnést keltett 
a nagykikindai községi iskola igazgatójának 
jelentése. E szerint az iskola III. IV. és V. 
osztályának nincsen növendéke, 
tanerő kezén az első két osztályban pedig csak 
18 tanuló van. A bizottság megbízta a tanfel­
ügyelőt, hogy vizsgálja meg az ügyet és tegyen 
jelentést róla.

Miután még dr. Chudovsky királyi 
ügyész elbúcsúzott a bizottságtól, megkezdődött 

a jelentések tárgyalása.
A pénzügyigazgató szerint a folyó 

évi adótartozásnak és utólagos előírásnak I—II. 
negyedi esedéke 3.440.307 korona, összes tarto­
zás 6 658.067 k. Törlés 131.022 k. Befizetés

másik két

-

hírek.
;

Tájékozistó. 1 — Torontálvármegye szinügyi bizottsága teg-p i
e i

. sz.) mindenn 
a urak r é 

csak k e

A
nap délután Rónay Jenő főispán elnökletee 11 61/, r t 1 d é 1 i í 

van; hőig e rész r 
pénteken délut n 6 óráig. A k
egész nap este 71/, óráig nyitva marad; zuhany fürdő ; vettek részt: dr. Deliimanies Lajos, Botka Béla, 
egész nap.

Junius 28. Sakkestély.

r e és j fr
r d ö j alatt ülést tartott, melyen a következő tagok

| Szabó Ferenc, dr. Políák Viktor, dr. Brájjer 
Lajos. A bizottság tudomásul vette az elnök

2.500.949 k., hátralék pedig 4 026.095 k., vagyis 
az összes tartozás 61°/0-a. Összehasonlítás szerint 
a folyó évi május havi befizetés 11.760 koroná­
val kisebb, ellenben a folyó évi január—május

— Személyi hírek. Rónay Jenő főispán és 
dr. Deliimanies Lajos alispán hivatalos 
ügyekben Budapestre utaztak.

havi befizetés átlagosan 52.833 koronával na- j — A jegyzői nyugdijválasztmány 
gyobb, mint a múlt év hasonló időszakában i Botka Béla m. főjegyző elnÖKlete alatt ülést
elért befizetési eredmények. Hadmentessé gli j tartott, melyen jelen voltak: Vihely Géza, Holl
díjban a múlt év végéről maradt 250.510 korona steia Ede, Meng József, Predragovits Kristóf, j
hátralék, a folyó évi előírás esedéke 3608 kor. ' dr. Pollák Viktor, dr. Brájjer Lajos és Rigó j azután fognak határozni.

Törlés 2891 kor. Befizetés 8649 kor. Hátralék István, mint előadó. A választmány a következő i El halasztott ÜMIOpély. A zichy falvi
fontosabb tárgyakat intézte el: Obrincsak Fri i Erzsébet-szobor leleplezésének ünnepélyét 

százaléka. Egyben jelenti az igazgató, hogy gyes ÍO1/^ évi szolgálat után 820 korona fize- j a rendezd-bizottság Julius 8-ára halasztotta
Kovencz Mihály hivatalszolga ellen falopás I t ssel nyugdijaztatik. Tóth László, volt tordai j ©!• öro Karát, so Vi Jetid, az ünnepély
gyanúja miatt a fegyelmi eljárást megelőző jegyző 291/„ évi szolgálat után 1580 korona < védnök ugyanis h telei» megbetegedett s 
vizsgalatot elrendelte és foganatosította. fizetéssel nyugdijaztatik, mely összegnek a folyási- ! a szobor leleplezése ezért szenved halasztást.

A május havi egészségügyi visszonyok, tása azonban fegyelmi ügyének befejeztésétöl j — f főszolgabírói hivatal. A központi fő
min, a t.Ati főorvos intése mondja, tétetik f«gg«vé. A 3 évi befiseiős pétlandé. - |

az előző hónaphoz hasonlóan kedvezők voltak. Rotten Jánosné, a volt szerbszentmartom jegyző , tetnek át

A meghűlésből származó hurutos és csuzos bán- j özvegye részére 480 korona végkielégítés, két gyér- j
talmak csak nagy ritáán fordultak elő, a ragá- meke részére 200—200 korona szavaztatik meg. mint a custozzai csata 34 ik évfordulóján, a 
lvos betegségek pedig enyhe lefolyásnak voltak, | ~ Uj doktor. Kis Sándor ügyvédjelölt, ! nagybecskereki 29. gyalogezred helyőrségi zászló-

azonkívül számban ,a apadtak. Majna végével u tárcacikket közölt már, mint értesülünk, alJának fezt,kara és a legénysége «került emlek- 
58 vörheny, 4 tiphus, 9 diphteritis, 294 kanyaró, sikerrci lelt0 le |0„| szigorlatait a holnap ünnePet ,art<lU' 1{e6gel 7 6rakor ünnepélyes
40 hökhurut, 1 gyermekágyi láz és 1 fültömirigy avatják doktorrá. j isteni tisztelet volt a róm. kath. templomban,

— Edvi Illés Aladár Torontálban. Hogy nem- ! melyen a tisztikar és a legénység teljes szám­
mal vett részt. Délben a tisztikar vendégül látta

jelentését, mely szerint a várossal megkötötte a 
szerződést, egyben pedig kimondta, hogy a bel­
ügyminisztertől államsegélyt kér. A kiválasz­
tandó színtársulatot illetőleg határozatba ment, 
hogy a bizottság tagjai a jövő hónap folyamán 
3 színtársulatnak az előadásait megnézik s csak

délelőttma

242.578 korona, vagyis az összes tartozások 96

:

Custozza ünnepély. Vasárnap, június 24-én,

beteg volt.
kinevezésekről szá- csak a zordon Kárpátoknak fenyvesekkel vad­

regényes tája vonzza a festőművészeket, hanem a tiszti pavillonban adott ebéden Szabó Ferenc
apátplébánost, dr. Grandjean József polgár-

A tanfelügyelő 
mól be legelőbb. Predics Tivadar számosi és 
Schneider Cyrill grabáci közs. isk. tanítókat 
nyugdíjazták. Néhai Tutsch János volt zsombolyai 
polgári iskolai tanító özvegye segélyben része­
sült. Az óléci iskola 192 korona segélyt kapott 
fenntartási költségeinek* részben való fedezésére, 
az ittvarnoki 800 koronát helyreállítására, a

tordai pedig 2032 ko-

a torontáli kalásztengernek is vannak hívei, 
legjobban bizonyltja az a körülmény, hogy a 
magyar piktorok egyik iegjeiesebbike, Edvi 
Illés Aladár ismét eljött Torontóiba s már 3 hete

mestert és azokat a helyben lakó nyugalmazott 
tiszteket, akik resztvettek a nevezetes csatában. 
Az első felköszöntöt Matiegka Vilmos őrnagy
mondotta a királyra s megemlékezett lelkes sza-tartózkodik távol a világ zajától kint a Stojko- 

vits-fele tanyán, melynek előzékeny tulajdonosa, vakban a custozzai hősökről, akis. vérüket on- 
Stojkovits adóellenőr, meghívta a jeles művészt. tották a királyért és a hazáért. Igen szép beozé-
S itt a Béga füzfás partján valóságos remete deket mondottak a polgármester, aki a 
életet él Edvi Illés Aladár, tisztán csak művé- i hadsereget köszöntötte föl, továboá Szabó apát­

plébános, aki a béke áldásairól mondott emel­
kedett szellemű beszédet. Kessler nyugalmazott

porgányi 790 koronát, a 
rónát államsegély címen.

Az ál 1 amépi tészeti hivatal fő nők 
utak hengerelési munkálatairól számol be, 

lyek megyeszerte javában foiynak, nagy részük 
pedig már befejezést is nyert.

A nagybecskereki kir. ügyészség felügye-

szetével foglalkozva. E sorok írója vasárnap egy 
nagyobb társasággal egyetemben meglátogatta a i 
népszerű művészt s örömmel meggyőződhetett
arról, hogy e visszavonultság nagy7 nyereséget i vevője beszélt még

i tettekre buzditván az

az :
me

honvéd alezredes, mint a custozzai csata részt-
ama dicső napról, hasonló 

utódokat. Délután 5
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7

;
>
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kaszárnya udvarán a
s folyton kül- legénység ünnepélye, melyet nagy közönség, köz- 

levelekben a levélkéré-

; órakor vette kezdetét
voltam. Ha netalán még itt tévedt egy két tón érkeznek a sürgető levelek 
levele, biztosítom, hogy mihelyest megtalálom, detnek válaszok. S e _
lesz szerencsém visszaküldeni. Illő tisztelettel, sen kívül lassan-lassan más thémák is bukkan- j 
K. Béla.“ nak fel. Végre annyira felhalmozódnak a levél- j

Kedves festő barátom, ugyan miért nem kül kérő levelek, hogy már ezek kicserélése is j 
dötte vissza az összes iratokat? Minek tartogat még ügygyé növi ki magát. Egyszerre alaposan véget ! tartva a közönséget. Vacsoráról a tisztikar gon-
néhány levelet? Nehéz és kínos a hosszadalmas szaki- kell vetni a dolognak. Kicserélni kell mindent j doskodott. Mindenik baka kapott ad libitum
tás. Legjobb egyszerre véget vetni az ügynek. Smég s nem levélileg, mert igy sohasem szakad meg j gulyást ég egy féj jjter bort. Az ünnepség az
sem teszi. Vár, vár, egy újabb levélre, melyben a | a levelezés. } esti órákban ért vécét,
volt ideál sürgeti a' még visszamaradt levelek Ezért hát egy találkozás vah& szükségessé, j . jf
elküldését Végre megérkezik a levél: E találkozás részleteinek megállapítása : - A városi VI lamvilagitasi bizottság holnap

tt mi FnltpJLm önről mint lovaeias újabb levélváltást tesz szükségessé. A hely s (íumus 2i-en) délután 4 órakor ülést tart,
férfin ™hogy egyetlen levelemet rém tartja idő iránt kiteljek merülnek fel. Óvakodni kell amelyen a .nWlMÍ. tárgyában beérkezett
“kosan^iesza s azért lelkérem, kutassa mindentől, a mi a légíott átszatát adhatná a ajánlatok lek,ntetében fognak aontenr.

ha még van önnél írásom, (a dolognak. E közben etikett-kérdések, etikett- ; — A temesvári kereskedelmi es iparkamara
5 sérelmek merülnek fel. ; csütörtökön, f. hó 28-án közös ülést tart. A

Régi félreértések kisérteni kezdenek. Mind- tárgysorozatba a következő tőre ntái vármegyei
két részről rekriminációk, panaszok hangzanak. és általános érdekű tárgyak vannak felvéve:
Gyöngéd szemrehányások bukkannak fel: Ha A kereskedelemügyi kir. miniszter leirata Német-
igy tettél volna, igy lett volna, de minthogy és Szerb Csanád községek heti állatvásárainak a
úgy tettél, úgy lett. En nem vagyok oka, te község belterületére leendő áthelyezése ügyé-
akartad, én nem akartam, te vagy az oka. De ben. — Ugyanazon miniszter leirata a fegyver­
hát voltaképp mi rosszat tettem én ? Hát én gyakorlatra behívott ipari és keresk. alkalma-
bünös vagyok-e ? zottak érdekében. — Ugyanazon miniszter íe-

Szándékom jó voit, igaz volt, csak a forma irata az ipari és gyári alkalmazottak betegség
volt elhibázva. En is legföilebb csak tévedtem. esetén való segélyezéséről szóló 1891 : XIV. t.-c.
Hiszen köztünk nem is történt semmi. Magam módosításáról készített tervezettel. — Előterjesz-
ia úgy gondolom, hogy komoly dolog nem tör- tés az alkotandó uj osztrák- magy. autonom vám-
tént. Alom volt az egész, rossz álom. Szeretlek; tarifa tárgyában. — Torontálvármegye alispán­
szeretsz ? Edesem . . . drágám . . . jának átirata Kühn János és érdektársai által a

íme, a szerelmes levelek visszaküldése nem vármegyei kéményseprési szabályrendelet módo-
volt az utolsó lépés, hanem az első. Nem gyuj- sitása iránt benyújtott kérvény tárgyában. — A
tották fel a hidakat, hanem újból építeni kezd- verseci kereskedők egyesületének és a nagy-
tek. S ha mindkét partról építeni kezdenek s becskereki kereskedői körök beadványai az ipar­
rak osgatjék a cölöpöket — nem vagyok hid- törvény 50. § ának módosítása tárgyában, 
építész, de úgy gondolom — csakhamar elkészül — Sertésvész. Gyertyámos, Kis-Komlós, Uj-
az arany hid, a boldogság útja. Pallos. Pécs és Szerb Pádé községekben fellépett a

sertéevész s igy a községeket zár alá kellett venni.

tűk sok nö nézett végig. A katonák mindenféle
tréfás játékokat, köztük a boxerek és kínaiak 
harcát mutatták be parodizálva, derültségben

:
S

■át fiókját
minthogy van), küldje el azonnal. T. Margit.

Most itt lenne az ideje a visszatartott 
leveleket mind egyszerre postára tenni vagy 
szolgára bízni. De minek? — gondolja — ily 
ügyet rohamosan elintézni ? Elég, ha egy-két 
levelet küld.

Mélyen tisztelt mgysám! Becses felszólí­
tására összes ládáimat felforgattam s urakkal 
és hölgyekkel folytatott óriási levelezésem ten­
geréből még néhány, öntől eredt levelet halász­
tam ki. Miután azonban néhány ládám nyári 
tartózkodási helyemen maradt, kérem elnézé­
sét, ha netalán a kezei közt levő gyűjtemény 
nem volna tökéletes. Egyúttal biztosítom, hogy 
csak egyetlen sorát sem tartom vissza szándé­
kosan, hanem hogy ellenkezőleg kész örö­
mömre szolgál Önnek, mélyen tisztelt nagy- 
sám, kedvére lehetni. Alázatos szolgája, K. 
Béla.

levelekIstenem, milyen nehezen megy 
visszaadása! Mig az ember vidékre utazik és a 
ládákat felbontja, tolforgatja, mig minden zeg- 
zugot kikeres, hónapok telnek. E közben foly-
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1900. junius 26. Torontál. 3
— Nápoly. A vidámság városa, honnan 

száműzték a gondot, melynek örege, ifja csak a 
jelennek el, hol a legflegmatikusabb angol turista 
és a legzordabb német professzor is mosolygós arcá 
val lót-fut az utcákon, hol utonállók módjára csikar­
ják ki az idegen pénzét, de azt is oly kedvesen 
cselekszik

kozás után meghozta az ítéletet, 
Lowieser Antal vádlottat

e szerint 
az ügyészi vádindit- 

ványhoz képest bűnösnek mondta ki s ezért a 
92. §. aikalmazasavai 10 hónapi börtönre 
ítélte. Az ítélet jogerős s elítélt nyomban meg­
kezdte büntetését.

Felfordulás Kínában.
Budapest, junius 26. (A „Torontál“ 

ered. táv) Londonból jelentik: Shanghai 
táviratok szerint 800 benszülöttnek és 200
welszi lövészből álló 
helyreállítani az

csapatnak sikerült 
összeköttetést a német, 

amerikai és orosz csapatokból álló nemzet­
közi

meg, hogy még akkor sem haragszunk 
rájuk, mikor hazatérőben már csak épen-épan a 

vasúti bilétára hagytak pénzt a tárcánkban . . . 
Ezt a karakterisztikus várost, a maga rikító 
színű házaival, háromszáz templomával, történelmi 
nevezetességű középületeivel, pompás parkjaival, 
páratlan szép keretben; a tenger, a tüzokádó 
Vezúv,

§ Meggyilkoltatta az urát. A Torontál 
olvasói előtt
tragédia, melynek egyik felvonása itt ját­
szódott le a nagybecskereki törvényszék 
előtt. Manyu Peíruné, a fényi oláhcigány 
felesége biróné akart lenni s eltétette láb 
alól az urát, abban a hiszemben, hogy 
C s e b z á u Lázár, a szeretője, feleségül veszi. 
Lupu Mojsze és Czíbu Trejka voltak a 
bérencek. A törvényszék előtt Manyuné 
mindent

ismeretes az a szomorú
sereggel, melyet a 

Tienesintől elvágtak.
kinai csapatok

Kozákok Kínában.
Budapest, junius 26. (A „Torontál“ 

ered. táv.) Pritaihoban és Sauhai-Kvanban 
kozák katonaság szállott partra, a 
zeit két helyet elíoglalta, hogy elvágj 
Tiencsm felé előnyomuló kinai csapatok 
útját.

mindig havas hegyláncok közepeit, 
tenát egész Nápolyi éa vidékét, teméntelen 
házával, utcáin a nyüzsgő alakok sokaságával, 
festette meg csodálatos, igazi német buzgósággal, 
roppant technikával, megkopó plasztikával, 
müncheni festőkből álló konzorcium. A tájkép- 
részletet. a művészi körökben nálunk is jól 
ismert Schönchen Zsigmond, a figurális részt 
Fleipcher Fiilöp festő tanár, az ismert bécsi 
császári jubiláns kép megalkotója festette. 
Fölérve a pódiumra, egy délszaki növényzettel 
teli, gyönyörű park előtt találjuk 
kát, mögötte

neve-
a aa szeretőjére hárított s őt 

vádolta azzal, hogy rábeszélte a gyil­
kosságra. A törvényszék a bűnös asszonyt 
a gyilkosság bűntettében mint fölbujtót 
mondta ki bűnösnek s ezért kötél által 

r a, Luput a gyilkosság bűn­
tettében mint tettest tizenkét évi fegy házra, 
Czibut

Rgy

Budapesti g&booaíOzgde.
Budapest, 1900. junius 26.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:

va ló halál

ugyanezen bűncselekmény miatt 
Iszpáz Jovánnét, a 

a véres eset részleteit meg­
beszélték, bűnsegédkezésért két évi fegy- 
bázra Ítélte, míg C ebzánt fölmentette a 

A szegedi tábla a Manyunéra 
kiszabott halálos ítéletet, életfogytig tartó 
1 egy házra változtatta, mg Iszpázné bün­
tetését öt évi f egy házra emelt e föl. Lupu 
időközben meghalt a börtönben s igy 
ügyével nem foglalkozott a másodb ruság, 
mig az ítélet egyéb részeit megerősítette. 
A kúria második büntető tanácsa Tárnái 
János biró előadásában tegnap helyb 
hagyta ezt az ítéletet

I .g 6<i kilogr. , „
II I- *“ i 1

kor-íól j kor-kg

60 kilogr.nyolc évi íegyházra, 
kinek házában

Rúzs áramagun-
a 9iu,3 tenger kékje terül el, a 

háttérben a sürü füstöt okádó félelmetes tűz-

kor-tól kor-i-
IBánsági

Tiszavídéki
Pestvidéki
Bácskai

ó i 73 7.26
„ ' 76 1
„ 76 7. 15 
„ 76 0. -

7.45 80 ; 0.— 0—
7-70 80 : 7.75 i 7.95
7 35 °0 7.60 7.80
0.—

7.35hányó. Jobbról szinte köböl épült házaknak 
tetsző utca sze:i át. a képet, a világhírű nápolyi 
korzó, rajta tarka összevisszaságban 
ember: csuhás barátok, haramsaképü lazzaronik, 
rongyos utca gyerkőcök, meg elegáns hölgyek, 
urak. Tolakodva, hömpölyögve. A korzó fölött 
szinte ott párázik a rongyos sátrakban árult 
gyümölcsök kimondhatatlan édes, erős illata. 
Minden élőnek látszik itt és szinte magunknak 
is kedvünk kerekedik, hogy leszálljunk az előt­
tünk épült utcára és a kép alakjai közé álljunk, 
hogy újra végigsétáljunk a felejthetetlen emlékű 
korzón. Odább jönnek a legkülönösebb formájú, 
szinü házak ezerszámra, mindenütt virág, gyümölcs 
és — rongy. Mikor végire értünk a képnek, újra 
élűiről kezdjük a nézelődést, mert ez a kép 
nem enged el magától, itt órák bosszant keli 
elülni, hogy minden szépségét végigélvezz-ük* 
Hogy aztán még teljesebb legyen az illúzió, az 
ügyes kezű Schönchen olyan pompás előteret 
épített a képhez, azt sem tudjuk már, vájjon 
nem igazi városban jártunk e mi? Annyi való 
igaz, hogy szebb látnivaló régen nem volt 
Budapesten.

Jól.Ve
0.—

kilós 
70 —72

ezernyi
FlöXä

Árpa
uj elsőrendű 
„ másodrendű 
„ takarmány 
„ égetni való
„ sörfőzésre való

6.80 I
6.60

60-62 
62 -64 
94 -66
39-41

6.10
5.80
0.—Zab

Tttügsri ó bánsági 
.1 másnemű

5.65
6.70
0.—

en~
Határidő-üzbt.

Budapest, junius 26. (A nagybecskereki 
Lioyd-társulat táv.) Kielégítő kínálat mel­
lett gyönge kereslet. Az árak változat­
lanok. Köttetett:
Búza októberre . . .
Rozs „ . . . .
Zab „ . , . .
Tengeri júliusra , .

„ októberre 
Repce augusztusra . .

§ Bujdosó Péter halála. Nagykikindáról 
Írják lapunknak: A hetven éves Bujdosó 
Péter vadházasságbaa élt Csányi Julissal. Mi­
vel az öreg két havi együttélés után az asszonyt 
házából, nem tudni mi okból, elkergetni akarta, 
ez vele három Ízben, reggel, este és másnap reggel 
egy kukoricaszem nagyságú szerecsika-mérget há­
rom részre felosztva pálinkában megitatott, azért, 
hogy ha már, úgymond, vele élni nem akar és 
öt megszégyenítette, más asszonynyal se élhessen, 
elpusztuljon. Ezen méregtől Bujdosó Péter ágyban- 
fekvö súlyos beteggé leit és tényleg csak a 13-ik 
napon halt meg. Időközben Bujdosó Péter az 
asszonyt a házból csakugyan elűzte és a méreg 
beadása után a hatodik napon a vádlott nő egy 
másik cselédet, Leczki Lidit, aki éppen akkor 
jött ki a kórházból, felszólította arra, hogy 
menjen Bujdosó Péterhez, ott kap éjjeli szál­
lást és adjon be neki szerecsika-mérget, hogy 
elpusztuljon. Leczki Lidi nem Ígérte meg a 
gyilkosságot, de mégis elment oda, és hosz- 

után másnap reggel tejben 
beadta az öregnek a lencseszem nagyságú mér- I 
get, mire Bujdosó Péter hat napra rá meghalt.. j 
Leczki Lidi ezen tettéért gyilkosság miatt koráb- 
bán 15 évi fegyházra végérvényesen el lett ítélve, j 
Szőnyi Csányi Julist csak ez után, f. é. január j 
bán fogták el a csendőrök Szerh-Szent-Péteren ! “snosováról: délelőtt 9 óra 15 p.; délután 6 óra 18 p. 
s a héten iiélt ügyében az esküdtszék. A kér- j Temesvárról: este 8 óra 34 p ; éjjel 10 óra 18 p. 
dés különösen jogi szempontból igen érdekes és > 
nehéz volt. A kir. ügyész gyilkosság kísérletével I 
és a gyilkosságra való felbujtással vádolta az ! 
asszonyt; társ tettességgel azért nem vádolta, 
mert az előző mérgezéstől esetleg meggyógyul­
hatott volna az áldozat, és mert ez tényleg élt 
még akkor, midőn Leczki Lidi neki a mérget 
beadta. A felbujtási a vádlott nő a vizsgálóbíró f
előtt beismerte, de » eoWtbirótig f*# «»t j j) „ nagybeo»kereki (nknbvt) p*lT„dr«T»: 
visszavonta. Az esküdtek hosszas tanácskozás ■ ...
után a gyilkosság kísérletét állapították meg ; Budapest Nagy-Kikindáról: reggel 7 óra 52 p.; dél­
mire a törvényszék 8 évi fegyházra ítélte. atáa 4 óra 46 p.; éjjel 10 óra 22 p.

. . 8.22—8.23 
. . 6.98—6.99 
. . 5.22—5.23 

5.65—5.66 
. . 4.92—4 93
. 13 40—13.50

Fiaiul érkezése és Misa— Helyjegyek előzetes megrendelése a párisi 
kiállítási expressvonatokhoz. A m. kir. állam­
vasutak igazgatóságától vett értesítés szerint 
a minden csütörtökön reggel 5 óra 45 perckor 
Budapest ny. p. u. ról Párisba iudoló kiáilitási 
expressvonatokhoz érvényes u. n. „hely“-jegyek 
a m. kir. államvasutak budapesti I. és II. sz. 
városi menetjegy irodában, Budapest nyugati 
pályaudvar állomáson, valamint mindazon állo­
másokon, a hol a fent említett vonat menet­
rendszerű tartózkodással bir, a kiállítási express- 
vonat közlekedését megelőző 14 napon beiül 
bármikor előre megrendelhetők, illetve meg­
válthatók.

Nayy-Seoskerekre, illetve Nagy-Becskarekröi.
__ Brvouyag *0Ct>. május hó I-táL

Érkezik:

«) a n agy he cs $ u; x-b ég ap ar t> (thév.) pálya 
udvarrí.:

tépiődésszas

Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 15 p.; este 8 óra 34 p.

'

Verseozröl: délelőtt 9 Óra 16 p.; este 8 óra 34 p. 
Alíbunárról: este 8 óra 34 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágánya vonalon) délelőtt 11 óraTÖRVÉNYSZÉK.

20 p. este 7 óra 05 p, (csak minden 
vasárnapon.)

Csösztelekről: (keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra 24 p.
(csak minden kedden, pénteken.)

§ Elitéit betörő. Folyó hó 14-én, Űrnapján 
délután 4—5 óra közt Krumenacker Mátyás 
lakásába behatolt Lowieser Antal facér szolga 
és onnét egyik szekrényből Összesen 76 korona 
készpénzt elemeit. A szomszédok egy disznóól­
ban elcsípték és átadták a rendőrségnek. A 
betörés históriája antak idején részletesen ismer­
tetve volt lapunkban. A bűn megtorlása végett 
ma délelőtt törvény elé állították 
követőjét, Lowieser Antalt, aki az elnök kér­
déseire előadja, hogy újvidéki születésű, 17 éves, 
legutóbb vice bérszolga volt Djakovárott egyik 
szállodában. Itt nem jól ment a dolga s eljött 
Eszékre, Újvidékre, majd Zimonyba, Pancsovára 
és végül Nagybt cskerekre, hogy valami foglal­
kozás után nézzen. De hiába, munkát sehol 

sem
mentségéül azt hozza fel, hogy a lopásra az 
éhség vitte rá. A kir. ügyész vádlottat a 
btkv. 333. §-ába ütköző és a 336. §. szerint 
minősülő betöréses lopás elkövetésében bűnös­
nek kéri kimondatni s ennek folytán megfelelő 

büntetéssel sújtani. A törvényszék rövid tanács-

1
1*4*1:

«) a nagybeoskerek-bégaparti (thév.) pály 
udvarról:

TÁVIRATOK.betörés el- a-

A trónörökös családjából. Zsombolyára: délután 4 óra 36 P.
Budapest, junius 26. (A „Torontál" i Pa"cs°*ára: 8 «» 88 »•: dél“>4“ 6 *» 80 t-

ered. távirata.) Bácsbifl jelentik, hogy i Temesvárrá: déMótt 9 ór, « p.; délutín 4 6,a 36 p.

Mária Terézia ('«hercegnő. Ferenc Fer. ’ Verseozre; reggel s óra 6» p.; détotin 4 6ra »« P.
dinén d prezumptiv trónörökös mostoha 1 *llbunarra ; «W» 5 6ra 68 P-
6-vja, ßei-1'.stadtba utazott nyaralásra. | Zsombolyára: -keekenyvagánya voo*i> délután .órakor.

“ 1 CsŐSZtelokre : (keskenyvágányu vonau déletv.t 11 óra
30 p. (csak minden kedden, pénteken 
és vasárnapon).

b) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarról:

í

kapott. A fejére olvasott bűntettet elismeri^ :
íPortugálnak részvéte.

Budapest, junius 26. (A „To r o n t áI“ 
ered. táv.) Hongkongból jelentik: Makau- j 
bán portugáil csapatok készenlétben álla- j Nagy-Kikinda Budapestre: reggel 5 őrá 45 p.; dói­
nak, hogy együtt működjenek a többi eI6tt 11 óra 49 p-; este 7 óra 05 p*
európai hatalmak csapataival.
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190 f. junius 26
Torontál.

4 ....... J , kieirészitö részét ké- hé 9. napjának délelőtti9 írtjakitüasetik, *
’tS PréSetaei tételekben megnevezett honi tr,ikor a biróilag lefoglalt 2 szódavíz gép

várban ás árban beszerezni. felszereléssel
__ Állatbetegségek. A földmivelésügyi mi * Ezen ruhadarabok elkészítésére és *z‘ i- H2SÍ411itó kocó és egy

niszterium közlése szerint Toron tálvármegye tására vonatkozó részletes feltétele* megszerez. ing0s{£gok a legtöbbet ígérőnek készpénz- 
területén a következő állatbetegségek észlelteitek hetök az alólirott üzletvezetoségné ij* . fi7p)és mellett, szükség esetén becsáron

£& alul is el fognak adatni,
i lat a Mvatalnoki egyenruha darabok elkéri- Fel hivatnak mindazok, kik as
i tése iránt“ 1900. évi julius hó 17-én verezendő ingóságok vételárából a végre-
I déli 12 óráig az alólirott üzletvezetöséghez hajtató követelését megelőző kielégittetéshez 

benyújtandók vagy posta utján oeku en 0 • ■ tartarta]C) a mennyiben részükre a
; hová is bánatpénr-képen, mely esetleg ó d , korábban eszközöltetett volna és
I &“** “ hó eéa végrehatási jegyzőkönyvből ki
i 16-án défi 12 óráig beküldendő tűnik, hogy elsőbbségi jelent..süket az

Az alólirott üzletvezetöség fenntartja maga- árverés megkezdéséig a uurt kiküldöttnél
nak a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok kozol, jráaban headni, vagy pedig szóval bejelen

I tekintet nélkül az ajánlott egységárakra, «zaba ^ ^ ^ nm],^7Ák
i dón választhasson és fogadhasson el.
I Az üzletvezetőség,
i (Utánnyomás nem dijaztatik.)

KÖZGAZDASÁG. daviz üvegek, szódavíz 
s egyéb

szí
billiárd

L é p f e n e : ! '0 í av-
Nagy Kikinda v. 1 u.

Veszettség:
Szent-János 1 u., Zichy falva 1 u 
Molyfalva 1 u., 
v, 1 u.

bánlaki j. 
zsombolyai j. 
Nagy-Kik inda nem

Takonykor és börféreg:
Szerb Neuzina 1 u , 
i j. Béga-Szeut György 1 u., Lu­

kácsfalva 1 u., Rndolfsgnád 1 u., 
nagyszentmiklósi j. Kis-Zombor 1 m., 
párdányi j. Jánosföld 1 u., 
perjámosi j. Perjámos 1 u., 
törökbecsei j. Beodra 1 u., Melencze 1 u. 
zsombolyai j. Grabácz 1 u.

módosi j.
na;

1900. éviKelt Nagybecskereken
junius Ló 23. napján.

Simonich Zsigmond,
kir. bír- végrehajtó.

Magy. kir. államvasutak 
Budapest balparti üzletvezetöségeRühkó r: 19827/1900. sz.

antalfalvi j. Antalfalva 1 u.,Czrepaja 1 u.,Tomaae- 
vácz 1 u., Torontál-Vásárhely 2u.,

Bánlak 39 u., Partos 2 u., Szt.-János 
1 u.,

módosi j. Fodorháza 1 u., I tani kívánja a ------
nagybecskereki j. Szerb-Elemér 4 u., 1 nokok részére szükséges egyenruha darabok
nagyszentmiklósi j. Nagy-Osz 1 L, i szitését, kik a fennálló egyenruházati
pancsovai j. Glogon 1 u., Réva Újfalu 1 u., értelmében szolgálat közben egyenruhát tartoznak 

Sándoregyháza 2 u., Szefkerin vjgelni. . , A,.
A hivatalnokok által rendszerint viselendő

egyenruha darabok következők.

1. Nyári zubbony.
2. Tavaszi és őszi zubbony.
3. Téli zubbony.
4. Nyári nadrág, sötétkékes, szürke v. drapp , 

színű posztóból.
5. Tavaszi v. őszi nadrág.
6. Téli nadrág.
7. Tavaszi és őrzi felöltő.
8. Téli felöltő.
9. Nyári sapka.
10. Nyakravaló.
11. Reztyü.
12. Karkötő.
13. Rangjelző rózsák.
Az 1 — 8. tétel alatt f '

készítéséhez megkívántaié
magyar kir. államvasutak Igazgatósága által ( 
biztosítva lévén, tartozik azon cég, mely az 1 — 8. j 
tétel alatt felsorolt ruhadarabok elkerítésével j 

í megbizatni fog, a szükséges kelméket a jelen j gágokra 
I pályázati hirdetmény kiegészítő részét képező > ^ y 771/2 sz.
! részletes feltételek szerint a megnevezett honi e]j£r£s elrendeltetvén, annak

gyárbI “ídnrabob é. .Ul- j “'f* ^gj jogot nyertek

Hirdetmény. ! | volna, Nagybecsk reren az adósok üzleté-
Értesítjük a t.-c. közönségét, hogy j ^ melynek megfelelően aztán az aján ben és lakásán 1 endő megtartása határ-

f. évi junius hó 28 án d. e 9 orakor Nagy- Ut következö felirattal látandó eh ! időül 1900 évi julius hó li. napjának délelőtt
Becskerek-Bégapart állomásunk raktári j „Ajánlat a hivatalnoki egyenruha da™bok i g 6rája kitüzetik. a mikor a biróilag le-
helyiségében a kézbesithetlen számfeles . elkészítésére“ és ez f. év julius h 6 14 én j bútorok, órák, ékszerek s egyéb
árul £ talált tárgyak nyilvános átverés : déli 12 írii* » ","7°^ ! Ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénz-

alá bocájtatnsk, mely árveréshez a venni njuj,a„dó be,vwpo«t, utján kül- fizetés mellett, szükség esetén becsaron
szándékozó t.-c. közönséget ezennel tisz fondb be. bánatpénz gyanánt 400 korona kész- afuf i8 el fognak adatni.

el meghívjuk. _ pénzben, vagy értékpapírokban 1900. évi julius Felhivatnak mindazok, kik az elár-
Nagy Becskeiek, 1900. jumus hó. h6 13 án déli 12 óráig gyűjtő pénztárunknál yerezendö ingóságok vételárából a végre-

. Teréz korút 62 ez. földszint) Md-do b. köve?elését megelőző kielégittetés
i„e,t ^hoeyZa'beérkezett Sf^ekin- bei jogo. írténak, a mennyiben részükre

tét néikiFaz ajánlatott egységárakra, szabadon a foglalás korábban eszközöltetett volna e*
égrehajtási jegyzőkönyvből ki 

tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
Írásban beadni, vagy pedig szóval beje­

lenteni el ne mulasszák

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak alulírott , 

üzletvezetösége nyilvános pályázat utján biztosi- 
vonalain alkalmazott azon hivatal-

Pályázati hirdetmény.
bánlaki j.

takarék-szövetkezetnélA perlaszi uj
a könyvelői állás üresedésbe jővén, annak 

bályzat betöltésére pályázat hirdetiétik.
Javadalmazása i 200

kó­
sza

k->rona havi
előlegben.

Képesítési és működési bizonyítvá­
nyok f. é. julius hó 15 ig a perlaszi uj 

: takarék-szövet kezet igazgatóságához kül- 
; dendők.

6 udvar,
Fény 1 u.,
Török Becse 1 u.,

párdányi j. 
törökbecsei ]. 
törökkanizsai j. Feketetó 3 u.

Sertésorbánc: 595-31

nagykikindai j. Tisza Hegyes 13 u. 
nagyszentmiklósi j. Kis-Zombor 1 u.

Sertésvész:

599/al—1639. végrh, szám 1900,

Árverési hirdetmény.
Istvánvölgy 6 u., Partos 1 u., 
Tolvadia 1 u.,
Aurélháza 61 u., Kis Jécsa 7 u., 
Német 9 u.,
Torontál Szécsány 1 u.,

bánlaki j. Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezen­
nel közhírré teszi, hogy a nagybecskereki 
kir. járásbíróságnak 1900. évi Sp. III. 

i 895. sz. végzése folytán Stassik Ferenc 
dr. nagybecskereki ügyvéd által képviselt 
Antlréin i Kálmán utódai felperes részére 
Hauser Armin órás és neje alperesek ellen 

: 140 kor. követelés s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán aiperestói 
lefoglalt és 1574 koronára becsült ingó 

gybecskereki kir járásbiró- 
végzésével a további 

alap és

csenei ].

módosi j.
gybecskereki j. Lukácsfalva 1 p.,

Nagy-Kikinda j Szerb-Padé 28 u., 
nagyszentmiklósi j. Kis Zombor 1 u.,Porgány 1 m. , 
törökkanizsai j. Gyála lm., Török Kanizsa 1 u i 
zsombolyai j. Czernya 1 u., Magyar Czerny 

1 sz., Nagy Komiós 8 u.,

na

kelmék szállítása

Nagy Kikinda v. 1 1.
a na

VA8UT.ÜGY,
Torontáli helyi érdekű vasutak. is.

i487. D/2- szám 1900. !;

Az üzletigazgatóság.

Magy. kir. államvasutak. 
Üzletvezetöség Szegeden.

1671), szám 1900

nemválaszthasson. ez a vPályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak alólirott 

üzletvezetösége nyilvános pályázat utján biztosi 
tani kívánja a vonalain alkalmazott azon hivatal 
nők és hivatalnok gyakornokai részére szükséges 
egyenruha darabok készítését, kik a fennálló 
egyenruházati szabályzat értelmében szolgálat­
közben egyenruhát viselni tartoznak.

hivatalnokok és hivatalnok gyakor- 
rendszerint viselendő egyenruha

Az üzletvezetöség. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

éviKelt Nagybecskereken, 1900. 
junius hó 24. napján.699-1.1

696. végrh. szám 1900.
Simonich Zsigmond,
kir. bírósági végrehajtó.

Árverési hirdetmény.Az ezen 
nokok által 
darabok következők:

]. Nyári zubbony.
2. Tavaszi és őszi zubbony.
3. Téli zubbony.
4. Nyári nadrág (söiétkékes), szürke v.

drapp szinti posztóból.
5. Tavaszi és őszi nadrág.
6. Téli nadrág.
7. Tavaszi és őszi felöltő.
8. Téli felöltő.
9. Nyári sapka.
10. Nyakravaló.
11. Kesztyű.
12. Karkötő. , ,
Az 1—8 tétel alatt felemlített ruhadarabok

készítéséhez megkivántató felső kelmék szállí­
tása a magyar kir. államvasutak igazgatósaga 
által biztosítva lévén, tartozik azon cég, ki az 
1—8. tétel alatt felsorolt ruhadarabok elkészíté­
sével megbizatni fog, a szükséges felső kelméket

kiküldött bir. végrehajtó ezen-
becskerekiAlulirt

nel közhí ré teszi, hogy a nagy 
kir. járásbíróságnak 1899. vi 
sz. végzése folytán 
nagybecskereki ügyvéd ál 
dr. Wagner és ársai cég te 
Marx Mária bégaszentgyörgyi alperes ellen 
hátr 260 kor. követelés s jár. erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás folytán 
lperestől lefoglalt és 820 koronára be­

csült ingóságokra a nagybecskereki kir. 
járásbíróság V. 914/7. 1900. sz. végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az 
alap és felülfoglaltatók követelése erejéig 
is, amennyiben azok kielégítési jogot nyer­
tek volna, Bégasztgyörgyön az adósoknál 
leendő megtartása határidőül 1900. évi julius

V. 728/2. 
Ferenc dr.i

eres részére
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Nyomatott Pleite Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken.
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Könyvnyomdász tanonc.
Legalább egy vagy két középiskolát 

végzett, jó házból való fiú

t a n o n c u 1
felvétetik a

Pleitz Fér. Pál-féle
könyvnyomdában. 598—3 1
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